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Тема виховного заходу до Дня української писемності та мови: «Наймолодше державне свято».

Мета заходу: ознайомлення студентів із головними етапами виникнення та розвитку української писемності, виховання любові до рідної землі та мови, до її носія – українського народу, до держави та національних традицій; формувати переконаність у нетлінності духовних скарбів народу, прагнення своєю працею примножувати його здобутки та розвивати культуру.


Забезпечення заходу: мультимедійний проектор, екран, комп’ютер, записи українських народних та естрадних пісень, слайд-шоу.


Структура виховної години:

1. Організаційний момент.
1. Вступне слово ведучих.
1. Прослуховування музичних творів (бандура, баян, пісень  у виконанні українських співаків та студентів коледжу).
1. Заключне слово ведучих.

















Вступне слово викладача.
[bookmark: _GoBack]Кожна епоха приносить людству свої винаходи. Але найбільшим здобутком людства було письмо. Виникнення письма має надзвичайно велике значення в історії будь-якого народу. ХХІ – надзвичайно бурхливий час. Нещадне колесо історії крутиться з особливою швидкістю. І головне для нас, щоб людина у цій круговерті не втратила себе, своїх коренів та надбань минулих поколінь. З усім цим нас пов’язує рідна мова, бо тільки вона і є тим місточком, який поєднує минуле і сьогодення, а сьогодення з майбутнім. Тривалий час побутувала думка, що наша писемність з’явилася лише після хрещення Русі, коли з Візантії та Болгарії прийшли на Русь богослужбові книги. Проте в багатьох місцях, де колись селилися наші пращури, особливо у Північному Причорномор’ї, археологи не раз знаходили на кам’яних плитах, надгробках, амфорах таємничі, незрозумілі знаки. Спроби якимось чином залишити на землі слід своїх думок, переживань, заповітів наші предки робили ще багато тисячоліть тому. Так виникло письмо – система умовних знаків і символів, які закріплювалися на певному матеріалі ( глиняній чи дерев’яній дошці, камені, папірусі, тканині тощо).
Спочатку були знаки-літери, ієрогліфи, слова. Пізніше певні малюнки, значки почали символізувати окремі слова і поняття. Так виникло ідеографічне письмо. Першокниги народжувалися також на табличках, виготовлених з випаленої глини, бамбукових дощечках, висушених пальмових листях, черепаших панцирах, папірусі, пергаменті, або навіть на кістках тварин, що приносилися в жертву. У стародавні часи дуже поширеним матеріалом для фіксування і поширення інформації була м’яка глина. Згодом, переконавшись у ненадійності глини, творці книг дедалі активніше почали використовувати папірус. Виробництво і використання папірусу для створення різноманітних текстів тривало аж до ХІІ ст.н.е., поки його остаточно не витіснив дешевий та ефективніший спосіб виготовлення звичайного паперу. У ХХ ст. побутував міф, нібито книги в Київській Русі з’явилися лише на початку ХІ ст, тобто після офіційного прийняття і поширення християнства в Київській Русі. Але писемність на Русі існувала ще до її хрещення. Це доводять безцінні історичні пам’ятки. Давні київські літописи донесли учасникам цікаві свідчення особливо шанобливого, навіть побожного ставлення наших пращурів до книги. В Ізборнику 1076 року писалося « Добро єсть, братіє, почитання книжне… Не скласти бо корабель без гвіздка, так і праведним не можна бути без почитання книжного… Красота воїна – оружжя, кораблеві – вітрила, так само як праведнику – почитання книжне…»

Голос за кадром:
Причасти мене розмовою
Українською мовою.
Зачаруй мене славнозвісною
Українською піснею.

Звучить пісня у виконанні Олега Винника «Ніч яка місячна».

Ведучий 1.
6 листопада 1997 року було підписано Указ Президента України, у якому говориться: « На підтримку ініціативи громадських організацій та з урахуванням важливості ролі української мови в консолідації суспільства постановляю: установити в Україні День української писемності та мови, який відзначати щорічно 9 листопада в день вшанування пам’яті Преподобного Нестора Літописця».

Ведучий 2.
Сьогодні наше свято – це свято української мови та писемності. З часу винайдення писемності фактично почався період документальної історії людства, тому стало можливим не тільки передавати мовну інформацію на відстані, а й закріпити її в часі.

Ведучий 1.
Мова моя українська, батьківська, материнська,
Я знаю тебе не вивчену – просту, домашню, звичну,
Не з-за морів покликану, не з словників насмикану.

Ведучий 2.
Ти у мені із кореня, полем мені наговорена,
Дзвоном коси накована, в чистій воді смакована,
Болем очей продивлена, смутком багать продимлена.
З хлібом у душу всмоктана, в поті людськім намокнута,
З кров’ю моєю змішана і аж до скону захищена.

Ведучий 1.
Перші спроби письма відносяться приблизно до 35-50 віків нашої ери. Спочатку це була гілочка пальми – знак миру. Потім – схематичне зображення предмета чи якогось явища. І нарешті – ієрогліфи. Прямим попередником слов’янської мови є алфавіт, створений великими просвітителями слов’ян – братами Кирилом і Мефодієм.

Ведучий 3.
Костянтин Філософ ( Кирило) і його брат Мефодій походили із Солуня – сучасні Солоніки. За тих часів людність там складалася наполовину з греків, наполовину зі слов’ян. Грекинею була мати братів, а батько-болгарином. Тому брати з дитинства добре знали як грецьку, так і мову солунських слов’ян. Кирило, здобувши освіту в Константинополі, знав східні мови,латинську, арабську і староєврейську, був талановитим філологом, працював бібліотекарем у патріаршій бібліотеці, викладав філософію у вищій константинопольській школі. Мефодій був управителем однієї слов’янської провінції у Візантії, а згодом став помічником Кирила в місіонерській, літературній і освітній діяльності. У 862 році візантійський імператор Михайло послав братів у Моравію, де вони на прохання місцевого князя Ростислава повинні були вести церковну службу слов’янською мовою, що мала бути протиставлена латинській мові німецьких місіонерів. 
· Адже ви обоє солуняни, - сказав Михайло.- А солуняни всі говорять по-слов’янськи. Я знаю, - додав він, звертаючись до Кирила, -ти часто хворієш. Але треба, щоб саме ти вирушив до Моравії. 
Відповідь ми знаходимо у « Житіях Кирила і Мефодія»:
· Немічний я тілом і хворий, але з радістю піду в Моравську землю, якщо мають вони абетку своєї мови. Бо просвіщати народ без письмен його мови однаково, що писати на воді.

Ведучий 4. 
За свідченням деяких джерел Кирило перед від’їздом до Моравії розробив слов’янську азбуку. А вже 863 року брати привезли слов’янську абетку на 3-4 богослужебні книги. У посланні папи Іоанна VІІІ до моравського князя Святополка їх названо творцями слов’янського письма.
Існує два різновиди старослов’янських писемних знаків: кирилиця і глаголиця. Кириличний алфавіт з ХІ ст. широко застосовується в історичній та світській літературі східних слов’ян. Від давньоруського періоду його успадкували всі три східнослов’янські народи. У середині ХVІ ст. у східних слов’ян виникає друкарство. Перша датована книга під назвою «Апостол» надрукована в Москві у 1564 році, а в Україні – у Львові у 1574 Іваном Федоровим. 

Ведучий 1.
У Київській Русі книги цінувалися, як рідкісні скарби. Мати декілька книг означало володіти цілим багатством. «Повість минулих літ» називає книги ріками, які наповнюють всесвіт мудрістю незмірної глибини. «Якщо старанно пошукати в книгах мудрості, то знайдеш користь душі своїй»,- зазначав літописець.

Ведучий 2.
Україна та її культура святкують своє відродження. Але цьому передувала тяжка боротьба. Дуже багато жорстоких літ і століть пережила наша невмируща мова, мужньо знісши і витерпівши наругу наймогутніших царських сатрапів та посіпакшляхетсько-панських і своїх панів.


Ведучий 1.
Зродившись десь на світанні суспільного слов’янського життя, мова наша витерпіла страшне лихоліття, тортури, пережила утиски Польщі, Австрії, Москви, але, перегорівши, як криця, дійшла до нас свіжою, мужньою, незаплямованою, справді щирослов'янською мовою. 

Ведучий 2.
Відомо, що в царській Росії – тюрмі народів – видавалися закони для ущемлення так званих інородців. 30 травня 1876 року в німецькому місті Емсі, де зупинився імператор Олександр ІІ по дорозі на курорт, він підписав указ про надзвичайні обмеження української мови й літератури.

Ведучий 1. 
У ньому зазначалося:
1. « Не допускати ввозу в межі імперії без особливого дозволу Головного управління в справах друку будь-яких книг і брошур, що видаються за 
кордоном українською мовою.

2. Друкування та випуск в імперії оригінальних творів і перекладів заборонити…

Ведучий 2.
3. Заборонити всілякі сценічні вистави й читання українською мовою, а так само й друк на тій самій мові текстів до музичних нот».
Цим указом практично заборонялася українська культура в межах Російської імперії.

Звучить поезія « Ти не загинеш, Україно».

Ти не загинеш, Україно!
І мова прадідна твоя,
Що кожне слово в ній -  перлина,
Не вмре повік. І світ-зоря,
Твоя свята зоря засяє.
Поглянь – слов’янство оживає
І сили пробує свої:
Ганебні ярма розбиває,
Докупи всіх синів скликає…
А то ж усе брати твої…

Ні, не умре ніколи мова, 
Якою син співає твій,
Якою люд скликав Підкова,
Богдан славетний і Палій,
Якою Січ буйна лунала,
Якою наш Кобзар співав,
Яка степи опанувала 
І міліони об’єднала
Людей-братів!..
Хто не чував
Пісень по селах вечорами – 
І жартівливих, і сумних?..
То долю рідними словами
Народ виспівує у них.
О ні, Вкраїна не загине!
Коли народний океан
Співа, неначе той орган,
Є сила в нім – душа єдина.

Ведучий 1.
« Ні один народ в Європі не пережив того, що ми, українці, в двадцятому столітті! Тоді, як усі давно вже знають, хто вони, ми тільки починаємо довідуватися. Ми тільки просинаємося, і все те, що другі вже мають, треба здобувать.

Ведучий 2.
Коли французи, німці, поляки та інші відомі всьому світу, то ми, мов дике плем’я, забуте і затерте, починаємо підіймати з темряви голову й лізти на гору, на слизьку гору, щоб звідтіля нас побачили і почули. Тяжка боротьба, але надія, що виліземо, дає нам сили до праці. Горе наше, що не маємо достатньо ще сильної інтелігенції. Що ще багато людей вважають нашу мову мужицькою і соромляться скрізь нею говорити. А вона ж дзвінка, а вона ж красна й блискуча, треба тільки нею користуватись. Джерело, з котрого тече ця мова, чудове й величезне…» , -  писав Іван Карпенко-Карий.

Звучить поезія «Українці мої».

Я запитую в себе, питаю у вас, у людей,
Я читаю з книжок, роззираюсь на кожній сторінці,
Де той рік, де той місяць, той проклятий тиждень і день,
Коли ми перестали гордитись, що ми українці?

І що є в нас душа, повна власних чеснот і щедрот,
І що є у нас дума, яка ще од Байди нам в’ється,
І що ми на Вкраїні таки український народ,
А не просто юрба, що у звітах населенням зветься.

І що хміль наш у пісні, а не у барилах вина,
І що щедрість у серці, а не в магазинних вітринах,
І що є у нас мова, і що українська вона,
Без якої наш край – територія, а не Вкраїна.

Я до тебе кажу і до кожного з нас говорю,
Говорімо усі, хоч ми добре навчились мовчати,
Запитаймо у себе: відколи, з якої пори
Почали українці себе у собі забувати?

Українці мої, як гірчать мені власні слова,
Добре знаю, що й вам вони теж не солодкі гостинці.
Але мушу казати, бо серце, мов свічка сплива,
Коли бачу, як щиро себе зневажають вкраїнці.

Українці мої, дай вам, Боже, і щастя, і сил!
Можна жити «хохлом», і не згіркне від того хлібина,
Тільки хто ж колись небо прихилить до ваших могил,
Як не зраджена вами, зневажена вами Вкраїна?!

Ведучий 1.
Сила слова безмежна. Особливо, коли воно живе, іскристе, емоційно виважене. Коли воно сліпуче, як проміння ясне, і могутнє, як хвилі буйні. Коли слова – палкі блискавиці. Тоді вони здатні робити чудо і хвилювати найтонші струни людського серця. Століттями мова народу була тією повноводою річкою, яку ми називаємо поезією.

Ведучий 2.
Говоріть, як колись нас навчала матуся, 
Говоріть, як навчав у дитинстві татусь,
Легко так, вільно так, щоб слова були в русі,
Не тримайте слова, віддавайте комусь.
Щиро так, м’яко так починайте казати,
Як воліла б відкритися ваша душа.
Може, хочеться їй у словах політати,
Привітати когось, а чи дать відкоша.
Слів у мові мільйон, вибирайте найкращі,
Кожне з них, лиш торкни, - як струна, виграва.
Зрозумілі, вагомі й усі вони ваші – 
мелодійні, дзвінкі українські слова.
Говоріть про любов і про віру у щастя,
Уникайте мовчання, нудьги і ниття,
Говоріть, хай в розмові слова веселяться,
Говоріть і продовжуйте мові життя.

Ведучий 1.А я хочу звернути вашу увагу на багатющі можливості нашої мови. Уявіть собі, що можна придумати цілу розповідь, кожне слово якої починається з однієї літери. Візьмемо літеру «Б».
«Біля білої берези блукав білий бородань. Борода, брови були білі. Брав бородань бандуру, бурмотів, бубонів. Бандура болісно бриніла. Багато бачив бандурист бід батьків, братів босих, багато брехні, безчестя, безкультур’я, братовбивства. Боротися! Безстрашно, безперервно боротися. Благати благословення Божого. Боже, бачиш – боса Батьківщина! Бо брат бив брата, батько – батька. Боже! Біль безжалісний! Боже, буде багата будущина Батьківщини? Буде!»

Ведучий 2
А скільки в нашій мові пестливих, ніжних форм слів до одного вибраного слова. Ось в англійській мові слово «хенд» - це просто рука і нічого більше, а у нас: рука, ручка, ручечка, рученька, рученя, рученятко. А які слова можна дібрати до слова «мама» - неня, матуся, мамуся, мамочка, матінка.

Дівчинка читає поезію.
Ой, яка чудова українська мова!
Де береться все це, звідкіля і як?
Є в ній ліс, лісочок, пуща, гай, діброва,
Бір, перелісок, чорноліс. Є іще й байрак.
І така розкішна і гнучка, як мрія…
Є у ній хурделиця, віхола, завія,
Завірюха, хуртовина, хуга, заметіль.
Та не в тому справа, що така багата.
Помагало слово нам у боротьбі,
Кликало на битву проти супостата
Та звучало сміхом на полях плаката.
І за все це, мово, дякуєм тобі.

Ведучий 1
Навколо нас чудова, багата, мальовнича земля – наша славна Україна. Тут жили наші прадіди, діди, тут живуть наші батьки, тут корінь роду українського, що сягає сивої давнини. І негоже, просто соромно бути поганими нащадками таких великих і славних предків. Згадаємо скорботні дати, якими таврували нашу мову і культуру.

Звучить мелодія пісні «Реве та стогне…».

Виходять шестеро дівчат зі свічками.

1720 рік – російський цар Петро І заборонив друкувати книжки українською мовою.
1796 рік – видано розпорядження про вилучення у населення України українських Букварів та українських текстів із церковних книг.
1775 рік – зруйновано ЗапорізькуСіч і закрито українські школи при полкових козацьких канцеляріях.
1862 рік – закрито українські недільні школи, які безкоштовно організовували видатні діячі української культури.
1863 рік – указ російського міністра Валуєва про заборону видання книг українською мовою.
1876 рік – указ російського царя Олександра ІІ про заборону друкування нот українських пісень.
1884 рік – закрито всі українські театри.
1908 рік – вся культурна і освітня діяльність в Україні визнана царським урядом шкідливою, «могущейвызвать последствия, угрожающие спокойствию и безопасности Российской империи».
1914 рік – російський цар Микола ІІ ліквідує українські газети і журнали.
1938 рік – сталінський уряд видає постанову про обов’язкове вивчення російської мови, чим підтинає коріння національних мов.
1983 рік – видано постанову про так зване посилене вивчення російської мови в школах і поділ класів в українських школах на дві групи, що призвело до нехтування рідною мовою, як немодною багатьма українцями.
1989 рік – постанова, яка закріплювала в Україні російську мову як офіційну загальнодержавну, чим українську мову було відсунуто на другий план, що позначилось і на сьогоденні.

Звучить мелодія Мирослава Скорика «Свіча».

Звучить поезія «Молитва».

Гріховний світ вирує неспроста,
Підступний демон, що керує нами,
Та піднімається нетлінно над віками
Велична постать вічного Христа.
О Господи! Знайди нас всіх, знайди,
Бо ми блукаєм хащами ще й нині,
Прости гріхи й провини безневинні,
І до спасіння всіх нас проведи.
О Господи! Зціли нас всіх, зціли, 
Всели в серця неопалиму мрію,
Щоб ми, пізнавши віру і надію
Жорстокий світ добром перемогли.
Моя прекрасна українська мово,
Найкраща пісня в стоголоссі трав,
Кохане слово, наше рідне слово,
Яке колись Шевченко покохав.
Ти все знесла: насмішки і зневаги,
Бездушну гру ворожих лжеідей,
Та сповнена любові і відваги
З-за грат летіла птахом до людей.
Ти наш вогонь на темнім полі битви,
Невинна кров, пролита в боротьбі, 
тебе вкладаєм тихо до молитви
І за спасіння дякуєм тобі.

Ведучий 2.
На ріці життя тихо меле млин часу,
І у вишині зорі по одній гасить
Та запалює замість них нові знову
І несе у світ пломінкий вогонь слова.
Слово мовили знов уста мої, слово,
Як росинками ними виграє мова.
Зорі і світи сіли край мого столу.
Слухають її – мови чарівний голос.

Ведучий 1.
Рідна мова – це мова, що першою засвоюється дитиною і залишається зрозумілою на все життя. Рідною прийнято вважати мову нації, мову предків, яка пов’язує людину з її народом, з попередніми поколіннями, їхніми духовними надбаннями.

Звучить поезія за сценою.
Знову сонце ласкаве промінь свій посилає
І степам, і долинам, і потокам гірським.
Це моя Україна день новий зустрічає,
Моя лагідна мати усміхається всім.
Там, де Січ Запорізька духом вільно сивіє,
Де козацькії чайки в чисте море пливуть.
А на київських кручах сяє злото Софії,
І на гору Чернечу нас дороги ведуть.
Знову сонцю радіє Буковина й Полісся,
І над краєм Донецьким в небі жайвір співа.
А з Карпатського світу лине голос трембіти – 
Це тобі, Україно, наша пісня жива.
Це моя Україна день новий зустрічає,
Величава княгиня усміхається всім.
І гостинно і радо щиро всіх привітає, 
Закарпаття частує хмелем чистих медів.
А у древньому Львові пані всі гонорові,
Полтавчанок, киянок, як побачиш – умреш.
Синьоокі красуні – молоді волинянки
Як подивляться в душу – очі не відведеш.
Це моя Україна день новий зустрічає,
Величава княгиня, погляд ясних очей.
І гостинно і радо щиро вас привітає,
 І запросить у хату, як поважних гостей.
Ведучий 2.
Людині визначено Богом місце народження, країна, земля, вона не може нічого того поміняти, як не може поміняти саму себе. А якщо щось із того, призначеного їй, поміняє то далеко не на краще, бо чуже ніколи не буває кращим. І куди б ти не пішов – твоя Батьківщина, земля твоя, твоя мова, твій народ завжди будуть з тобою.

Звучить пісня про Україну.
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